
Die Anwendung von Snoreeze Gaumen-Streifen ist einfach.

Gaumen-Streifen

Weitere Informationen finden Sie unter www.snoreeze.de 

Oral Strips
Using Snoreeze Oral Strips is simple.

Precautions
For oral use only. Keep out of reach of small children. Store in 
a cool, dry place. Snoreeze recommends that if you are 
pregnant or breastfeeding you should contact your doctor 
before use. Snoreeze Oral Strips are not a cure for sleep apnoea 
(a related respiratory medical condition). You may be 
suffering from sleep apnoea if you stop breathing during 
sleep, wake up tired, or fall asleep easily during the day. If you 
experience any of these symptoms, it’s recommended that 
you consult your doctor. 

For more information, visit www.snoreeze.com 
 

Vorsichtsmaßnahmen
Nur zur oralen Anwendung. Außerhalb der Reichweite von 
Kindern aufbewahren. An einem kühlen, trockenen Ort lagern. 
Schwangeren oder stillenden Frauen wird empfohlen, vor der 
Verwendung einen Arzt zu konsultieren. Snoreeze 
Gaumen-Streifen sind kein Heilmittel für Schlafapnoe (eine 
Erkrankung der Atemwege mit ähnlichen Symptomen). Wenn 
Ihre Atmung nachts häufiger aussetzt, Sie müde und 
abgeschlagen aufwachen oder tagsüber leicht einschlafen, 
leiden Sie möglicherweise unter Schlafapnoe. Sollten Sie diese 
Symptome bei sich feststellen, dann ist ein Arztbesuch 
empfehlenswert. 

Legen Sie einen 
Snoreeze Gaumen-
Streifen an den Gaumen.

Er löst sich dort sofort 
auf und verteilt sich 
angenehm wie ein 
Film im Rachenbereich.
   

Les languettes orales Doucenuit sont faciles à utiliser.

Languettes Orales 

Précautions d’emploi
Uniquement à usage oral. Tenir hors de portée des jeunes 
enfants. À conserver dans un endroit frais et sec. Doucenuit 
vous recommande de contacter votre médecin avant de les 
utiliser si vous êtes enceinte ou que vous allaitez. Les 
languettes orales Doucenuit ne sont pas une cure contre 
l’apnée du sommeil, une pathologie respiratoire apparentée. Il 
se peut que vous souffriez d’apnée du sommeil si vous arrêtez 
de respirer au cours de votre sommeil, si vous vous réveillez 
fatigué(e) ou si vous vous endormez facilement au cours de la 
journée. Si vous ressentez l’un de ces symptômes, il vous est 
conseillé de consulter votre médecin.
Pour de plus amples renseignements, consulter le site

www.doucenuit.fr / www.doucenuit.be 

Utilizzare le strisce orali Snoreeze è semplice.

Strisce Orali

Precauzioni 
Solo per uso orale. Tenere lontano dalla portata dei bambini. 
Conservare in luogo fresco e asciutto. Snoreeze consiglia di 
consultare il proprio medico prima dell’uso in caso di 
gravidanza o allattamento. Le strisce orali Snoreeze  non sono 
un rimedio contro l’apnea notturna (un disturbo respiratorio 
associato).  È possibile che soffriate di apnea notturna se 
smettete di respirare durante il  sonno, vi svegliate stanchi o vi 
addormentate facilmente durante il giorno.  Se avete uno di 
questi sintomi raccomandiamo di consultare il vostro medico. 

Applica una striscia 
orale Snoreeze sul 
palato.

Attendi che si sciolga 
completamente.

Snoreeze mundstrimler er lette at bruge.

Mundstrimler

Forholdsregler
Kun til anvendelse i munden. Opbevares utilgængeligt for små 
børn. Opbevares på et koldt tørt sted. Er du gravid eller 
ammende anbefales det, at du kontakter din læge inden 
anvendelse. Snoreeze mundstrimler er ikke en behandling for 
apnø (der relaterer sig til en  respiratorisk lidelse) Du kan have 
søvnapnø, hvis du stopper helt med at trække vejret når du 
sover, vågner træt op eller har tendens til at falde i søvn i løbet 
af dagen. Hvis du oplever nogen af disse symptomer anbefales 
det at du kontakter din læge.

Placer en enkel 
Snoreeze 
mundstrimmel i ganen.

Lad den gå i opløsning.

Listki Doustne

Środki ostrożności
Tylko do stosowania doustnego. Przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. Przechowywać w chłodnym, suchym 
miejscu. Zaleca się, aby kobiety ciężarne lub karmiące piersią  
przed zastosowaniem zasięgnęły porady lekarza. Przerwy w 
oddychaniu podczas snu, uczucie zmęczenia po przebudzeniu, 
łatwość zapadania w sen w ciągu dnia mogą wskazywać na 
chorobę zwaną bezdechem sennym. Listki Snoreeze nie leczą 
bezdechu sennego, stanu chorobowego związanego z 
chrapaniem. W przypadku występowania któregoś z 
wymienionych wyżej objawów  należy zasięgnąć porady
lekarza.

Umieść Listek Snoreeze 
na podniebieniu jamy 
ustnej.

Pozwól Listkowi się 
rozpuścić.

For mere information besøg www.snoreeze.com

For mere information besøg www.snoreeze.com/it

Aby uzyskać więcej informacji odwiedź: www.snoreeze.pl

Używanie Listków Doustnych Snoreeze jest bardzo proste.

Snoring Relief
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Snoreeze keelstrips zijn eenvoudig te gebruiken.

Keelstrips

Voorzorgen
Uitsluitend voor oraal gebruik. Buiten het bereik van kinderen 
houden. Op een koele, droge plaats bewaren. Als u zwanger 
bent of borstvoeding geeft en u wilt Snoreeze (gaan) 
gebruiken, is het altijd raadzaam eerst met uw arts te 
overleggen. Snoreeze Keelstrips zijn geen remedie voor 
slaapapneu (een luchtwegaandoening met vergelijkbare 
symptomen) . Als u tijdens het slapen stopt met ademhalen, 
vermoeid wakker wordt of overdag snel in slaap valt, hebt u 
mogelijk slaapapneu. Als u last hebt van één van deze 
symptomen is het raadzaam met uw arts te overleggen.

Voor meer informatie: www.snoreeze.nl  www.snoreeze.be

Plaats een Snoreeze 
keelstrip tegen uw 
gehemelte.

Laat deze oplossen.

Snoreeze Suuliuskoja on helppo käyttää.

Suuliuskat

Varotoimet
Vain suun kautta nautittavaksi. Ei lasten ulottuville. 
Säilytettävä viileässä ja kuivassa. Mikäli olet raskaana tai 
imetät, ota yhteyttä lääkäriin ennen Snoreezen käyttöä. 
Snoreeze-liuskoilla ei voi hoitaa uniapneaa (kuorsaamiseen 
liittyvä hengitysteiden sairaus). Mikäli sinulla on unenaikaisia 
hengityskatkoksia, heräät väsyneenä tai nukahtelet helposti 
päivisin, saatat sairastaa uniapneaa. Ota yhteyttä lääkäriin, 
mikäli sinulla on näitä oireita.

Lisätietoa osoitteessa: www.snoreeze.fi 

Usar las láminas orales Snoreeze es fácil.

Láminas Orales 

Precauciones
Exclusivamente para uso oral. Manténgase fuera del alcance 
de los niños. Preservar en un sitio fresco y seco. Si esta 
embarazada o en período de lactancia debe consultar a su 
médico antes de usar productos Snoreeze. Las láminas orales 
Snoreeze no son un tratamiento para la apnea del sueño (una 
afección respiratoria relacionada). Si deja de respirar 
momentáneamente mientras duerme, si siente cansancio al 
despertar o si le entra sueño con facilidad durante el día, es 
posible que padezca apnea del sueño. Si tiene alguno de esos 
síntomas, le recomendamos que consulte al médico.

Para obtener información adicional, visite el sitio 
www.snoreeze.com

Η χρήση των  Στοματικών Ταινιών Snoreeze είναι απλή.

Στοματικές Ταινίες

Snoreeze munremsor är enkla att använda.

Munremsor

Försiktighetsanvisningar
Endast för oralt bruk. Förvaras utom räckhåll för barn. Förvaras 
torrt och svalt. Snoreeze rekommenderar att du kontaktar din 
läkare före användning om du är gravid eller ammar. Snoreeze 
munremsor är inte ett botemedel mot sömnapné (ett relaterat 
medicinskt tillstånd). Du kan lida av sömnapné om du får 
andningsuppehåll när du sover, är trött när du vaknar eller 
somnar lätt under dagen. Kontakta läkare om du upplever 
något av dessa symptom.

Coloque una sola lámina 
Snoreeze en el paladar.

Deje que se disuelva.

Τοποθετήστε μια 
Στοματική Ταινία 
Snoreeze στον 
ουρανίσκο.

Αφήστε τη να διαλυθεί.

Προφυλάξεις
Για στοματική χρήση μόνο. Φυλάξτε μακριά από παιδιά. 
Διατηρήστε το σε ξηρό και δροσερό μέρος. Συνιστάται αν είστε 
έγκυος ή θηλάζετε, να ρωτήσετε τον γιατρό σας πριν τη χρήση. 
Οι Στοματικές Ταινίες Snoreeze δεν αποτελούν θεραπεία για την 
υπνική άπνοια (μια σχετιζόμενη αναπνευστική διαταραχή). 
Ενδέχεται να υποφέρετε από υπνική άπνοια, εάν σταματάτε να 
αναπνέετε κατά τη διάρκεια του ύπνου, ξυπνάτε κουρασμένοι ή 
κοιμάστε εύκολα κατά τη διάρκεια της ημέρας. Έαν έχετε κάποιο 
από τα παραπάνω συμπτώματα, συνίσταται να συμβουλευτείτε 
το γιατρό σας.

Για περισσότερες πληροφορίες επισκεφθείτε το 
www.snoreeze.com

Mer information finns på www.snoreeze.se

Snoring Relief

SOS-MLC-LEA-1.0
revised 16/04/21

Soprodal NV, Tervantstraat 21, Ravenshout 8320, 
3583 Paal (Beringen), Belgium.


